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La forme définie du nom — produire en contexte
Niveau: A1 · 25 min

Objectif
À la fin, tu sauras utiliser « La forme définie du nom » dans une phrase ou une courte situation que tu construis toi-même.

Je découvre
Observe les exemples de « La forme définie du nom — produire en contexte » sans traduire mot à mot. Quel indice
grammatical revient ?

Je comprends
Dans un petit récit, utilise la forme indéfinie pour présenter un élément, puis la forme définie quand tu en reparles. C’est une
progression naturelle de l’information.

Exemples
• Mora një autobus. Autobusi ishte plot.
• Pashë një film. Filmi më pëlqeu shumë.
• Bleva një gazetë. Gazeta ishte në shqip.
• Gjetëm një hotel. Hoteli ishte pranë qendrës.
• Takova një mjek. Mjeku më dha një këshillë.
• Hapa një dritare. Dritarja ishte e madhe.

Je retiens
Dans un petit récit, utilise la forme indéfinie pour présenter un élément, puis la forme définie quand tu en reparles.

Exercices
1. Complète la phrase albanaise : « Mora një _____. Autobusi ishte plot. »

2. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
Filmi / shumë / një / . / . / film / pëlqeu / më / Pashë

3. Écoute puis écris la phrase albanaise entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

4. Complète la phrase albanaise : « Gjetëm një _____. Hoteli ishte pranë qendrës. »

5. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
një / . / këshillë / më / Mjeku / Takova / mjek / dha / . / një

6. Complète la phrase albanaise : « Hapa një _____. Dritarja ishte e madhe. »

7. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
Mora / autobus / Autobusi / . / ishte / një / . / plot

8. Écoute puis écris la phrase albanaise entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

9. Complète la phrase albanaise : « Bleva një _____. Gazeta ishte në shqip. »

10. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
. / . / ishte / pranë / qendrës / Gjetëm / Hoteli / hotel / një

11. Écoute puis écris la phrase albanaise entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

12. Complète la phrase albanaise : « Hapa një _____. Dritarja ishte e madhe. »

13. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
autobus / plot / ishte / . / Autobusi / . / një / Mora

14. Complète la phrase albanaise : « Pashë një _____. Filmi më pëlqeu shumë. »

15. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
shqip / një / Gazeta / . / Bleva / në / . / gazetë / ishte
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16. Écoute puis écris la phrase albanaise entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

17. Complète la phrase albanaise : « Takova një _____. Mjeku më dha një këshillë. »

18. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
Dritarja / një / madhe / . / . / Hapa / e / dritare / ishte

19. Écoute puis écris la phrase albanaise entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

20. Complète la phrase albanaise : « Pashë një _____. Filmi më pëlqeu shumë. »

21. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
Gazeta / ishte / . / shqip / në / një / gazetë / Bleva / .

22. Écoute puis écris la phrase albanaise entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)
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Corrigé
1. autobus
Forme attendue : « autobus ». Phrase complète : « Mora një autobus. Autobusi ishte plot. »
2. Pashë një film . Filmi më pëlqeu shumë .
Ordre attendu : « Pashë një film. Filmi më pëlqeu shumë. »
3. Bleva një gazetë. Gazeta ishte në shqip.
Phrase attendue : « Bleva një gazetë. Gazeta ishte në shqip. »
4. hotel
Forme attendue : « hotel ». Phrase complète : « Gjetëm një hotel. Hoteli ishte pranë qendrës. »
5. Takova një mjek . Mjeku më dha një këshillë .
Ordre attendu : « Takova një mjek. Mjeku më dha një këshillë. »
6. dritare
Forme attendue : « dritare ». Phrase complète : « Hapa një dritare. Dritarja ishte e madhe. »
7. Mora një autobus . Autobusi ishte plot .
Ordre attendu : « Mora një autobus. Autobusi ishte plot. »
8. Pashë një film. Filmi më pëlqeu shumë.
Phrase attendue : « Pashë një film. Filmi më pëlqeu shumë. »
9. gazetë
Forme attendue : « gazetë ». Phrase complète : « Bleva një gazetë. Gazeta ishte në shqip. »
10. Gjetëm një hotel . Hoteli ishte pranë qendrës .
Ordre attendu : « Gjetëm një hotel. Hoteli ishte pranë qendrës. »
11. Takova një mjek. Mjeku më dha një këshillë.
Phrase attendue : « Takova një mjek. Mjeku më dha një këshillë. »
12. dritare
Forme attendue : « dritare ». Phrase complète : « Hapa një dritare. Dritarja ishte e madhe. »
13. Mora një autobus . Autobusi ishte plot .
Ordre attendu : « Mora një autobus. Autobusi ishte plot. »
14. film
Forme attendue : « film ». Phrase complète : « Pashë një film. Filmi më pëlqeu shumë. »
15. Bleva një gazetë . Gazeta ishte në shqip .
Ordre attendu : « Bleva një gazetë. Gazeta ishte në shqip. »
16. Gjetëm një hotel. Hoteli ishte pranë qendrës.
Phrase attendue : « Gjetëm një hotel. Hoteli ishte pranë qendrës. »
17. mjek
Forme attendue : « mjek ». Phrase complète : « Takova një mjek. Mjeku më dha një këshillë. »
18. Hapa një dritare . Dritarja ishte e madhe .
Ordre attendu : « Hapa një dritare. Dritarja ishte e madhe. »
19. Mora një autobus. Autobusi ishte plot.
Phrase attendue : « Mora një autobus. Autobusi ishte plot. »
20. film
Forme attendue : « film ». Phrase complète : « Pashë një film. Filmi më pëlqeu shumë. »
21. Bleva një gazetë . Gazeta ishte në shqip .
Ordre attendu : « Bleva një gazetë. Gazeta ishte në shqip. »
22. Gjetëm një hotel. Hoteli ishte pranë qendrës.
Phrase attendue : « Gjetëm një hotel. Hoteli ishte pranë qendrës. »


